
Актуальнi питання фiлологiї та методики викладання мов
2020. Випуск 3 (15) ч. 2. C. 216–223

УДК 373.5.016:811.111]:37.04

Є. I.Яницький ,
студент факультету

iноземних мов
О.В. Гладка ,

кандидат педагогiчних
наук, доцент

Криворiзький державний
педагогiчний унiверситет

ДИФЕРЕНЦIАЦIЯ ПРОЦЕСУ
НАВЧАННЯ IНОЗЕМНОЇ МОВИ

У СЕРЕДНIЙ ШКОЛI

Яницький Є. I., Гладка О.В. Диференцiацiя процесу навчання
iноземної мови у середнiй школi.
У статi розкрито важливiсть впровадження диференцiйованого навчання
на уроках iноземної мови у середнiй школi. Основну увагу придiлено
шляхам застосування диференцiйованого навчання на уроках iноземної
мови, що ґрунтуються на iндивiдуальних особливостях учнiв середнього
етапу навчання. Надано методичнi рекомендацiї щодо впровадження
диференцiйованого навчання у процес викладання iноземної мови у
середнiй школi.
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уделено путям применения дифференцированного обучения на уроках
иностранного языка, основанным на индивидуальных особенностях уче-
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The article deals with the importance of implementing differentiated approach
into the process of teaching middle-school students. The aim of the article is
to highlight the ways of differentiation in a foreign language classroom, which
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Постановка проблемы. Одним iз прiоритетних напрямкiв
розвитку освiти, визначених «Державною нацiональною програмою
«Освiта» («Україна XXI столiття»)» є «вiдбiр i структурування
навчально-виховного матерiалу на засадах диференцiацiї та iнтеграцiї,
забезпечення альтернативних можливостей для одержання освiти
вiдповiдно до iндивiдуальних потреб та здiбностей» [2]. Виходячи iз
цього, завдання сучасного вчителя iноземної мови насамперед полягає
у пошуку шляхiв розподiлу навчального матерiалу у такий спосiб,
щоб кожен учень незалежно вiд можливостей та здiбностей отримав
максимальну користь вiд заняття та оволодiв необхiдною iнформацiєю.
Отже, величезного значення набуває впровадження у сучасну шкiльну
практику викладання iноземної мови диференцiйованого навчання.

Аналiз останнiх дослiджень i публiкацiй. Питання диферен-
цiйованого навчання розглядали такi педагоги, як Б.Блум, О. Гладка,
С.Дражниця, О.Дражниця, М.Енгльхарт, Д.Кратвол, Е.Мiллiс,
О.Наливайко, К.Томлiнсон, Е.Ферст, Н.Флемiнг, У.Хiл тощо, якi
вказують на нагальну необхiднiсть впровадження диференцiйованого
пiдходу до навчання сучасних школярiв. Попри те, що у методицi
викладання iноземних мов висвiтлено чимало аспектiв впровадження
диференцiйованого навчання на рiзних етапах, у рiзних типах навчаль-
них закладiв, проблема диференцiацiї процесу навчання iноземної
мови у середнiй школi не була об’єктом спецiального дослiдження i
донинi не отримала належного теоретичного обґрунтування.

Мета дослiдження полягає у запропонуваннi методичних
рекомендацiй з упровадження диференцiйованого навчання у процес
викладання iноземної мови.

Виклад основного матерiалу. У сучасному свiтi роль освiти
незаперечна, але у зв’язку iз тим, що наразi великого значення набуває
iндивiдуальний пiдхiд до учнiв, розвиток їхнього критичного мислення,
слiдування за їхнiми нахилами та здiбностями, диференцiйоване
навчання є як нiколи актуальним.

Головна iдея диференцiйованого пiдходу — впровадити такий пiдхiд
та переконатись, що всi учнi одного колективу засвоїли найнеобхiднiшi
знання та навички. Вчитель повинен використовувати рiзнi методи
навчання, щоб допомогти учням опанувати їх [6].

Актуальнiсть проблеми зумовлена тим, що диференцiйований
процес навчання — це широке використання рiзних форм, методiв
навчання й органiзацiї навчальної дiяльностi на основi результатiв
психолого-педагогiчної дiагностики навчальних можливостей, схиль-
ностей, здiбностей учнiв. Використання цих форм i методiв, одним з
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яких є рiвнева диференцiацiя, що ґрунтується на iндивiдуальних особ-
ливостях учнiв, створює сприятливi умови для розвитку особистостi в
особистiсно-орiєнтованому освiтньому процесi.

Згiдно К.Томлiнсона, вчителi можуть диференцiювати навчання
за чотирма параметрами: 1) змiстом, 2) процесом, 3) продуктом
та 4) середовищем навчання. Ця модифiкацiя передбачає розумiння
викладачем студентських потреб — готовностi, iнтересiв учнiв та
профiлю навчання [8].

Диференцiацiя на уроках iноземної мови впливає на всi складовi
процесу навчання, але основнi змiни включають: практику (подання
iнструкцiй), процес (план уроку), продукт (робота, яку учнi повиннi
виконати), змiст (матерiали, з якими учнi мають вчитися), оцiнювання
(спосiб, яким вчитель визначає успiшнiсть учнiв) та групування
(влаштування учнiв у класi) [7].

Варто також зазначити важливiсть таксономiї Блума (Bloom’s
Taxonomy — корисної i перевiреної часом моделi для вивчення та
диференцiацiї рiвнiв навчальних завдань та дискусiйних питань з
усiх предметiв. Це уможливлює вчителю дивитись на iнструктаж
через призму завдання. Таксономiя Блума включає шiсть рiвнiв (вiд
найнижчого до найвищого): Знання, Розумiння, Застосування, Аналiз,
Синтез, Оцiнка [5].

Залежно вiд указаних мотивацiйних позицiй диференцiацiя
навчання подiляється на рiвневу i профiльну. Рiвнева диференцiацiя —
це диференцiацiя за здiбностями та успiшнiстю в навчаннi, а
профiльна — за нахилами та iнтересами [2, с. 110].

Дуже важливо завжди мати на увазi, що у будь-якому учнiвському
колективi завжди будуть дiти, якi швидко засвоюють матерiал, та тi,
кому потрiбно бiльше часу та зусиль, щоб оволодiти певними знаннями
та навичками. Особливо цього потребують учнi зi зниженою здатнiстю
до навчання, адже їм важче засвоювати матерiал та швидко переходити
вiд однiєї теми або роду заняття до iншого. Але в той же час такий
пiдхiд допомагає давати знання учням iз бiльш високим ступенем
засвоювання знань.

Необхiдно пам’ятати, що навчальний матерiал на рiзних ступенях
навчання в одному й тому ж класi може бути засвоєний по-рiзному:
деякi учнi засвоюють лексику через добре розвинену механiчну пам’ять,
в iнших — бiльш розвинене слухове сприйняття.

У кожний вiковий перiод в учнiв формуються певнi особливостi,
зокрема психологiчнi, властивi тiй чи тiй соцiальнiй групi. Незважаючи
на один й той самий вiк, учнi все одно вiдрiзняються один вiд одного
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деякими здiбностями та особливостями, розвитком як фiзичним, так i
духовним, адже у кожного є свої власнi iнтереси, захоплення, схильнiсть
до окремих дисциплiн, видiв роботи та завдань. Отже, ми отримуємо
клас, що складається з учнiв рiзного рiвня пiдготовки, знань, успiшностi,
з iндивiдуальними особливостями уваги та пам’ятi i ставленням до
рiзних предметiв, що теж є досить важливим [3].

Варто також зауважити, що саме у цьому вiцi в учнiв середньої
ланки школи починається вибiркове ставлення до предметiв, форму-
ються власнi погляди та думка про тi чи тi речi. Учнi готовi виражати
цю думку, якщо їх вмотивовувати. Основна особливiсть розумової
дiяльностi учня середньої школи — здатнiсть до абстрактного мислення.
Також розвивається мовлення учнiв та його зв’язнiсть, тому важливо
вiдповiдально пiдiйти до цих змiн i правильно розвивати умiння та
навички учнiв.

Урахування вiдмiнностей сприяє особистiсному розвитку учнiв i
вiдповiдає сутностi i цiлям загального та середнього рiвнiв освiти.

Опанування учнями знань, умiнь, навичок та необхiдного програм-
ного мiнiмуму — мета диференцiйованого пiдходу до учнiв на рiзних
етапах навчання.

Постiйне дотримання на всiх етапах навчального процесу «єдностi
вимог» до всiх учнiв без урахування особливостей їхнього iндивiду-
ально-психологiчного розвитку призупиняє їхнє нормальне навчання,
стає причиною вiдсутностi навчальних iнтересiв [10].

Пiд час проведення урокiв iноземної мови вчителевi, безумовно,
треба враховувати багато факторiв та особливостей дiтей, що були
описанi вище. Але ще один аспект застосування диференцiйованого
навчання — визначення стилю навчання учнiв, який у кожного свiй.

Модель стилiв навчання VAK (Visual, Auditory, Kinesthetic) була
розроблена психологами ще у 1920-тi роки з метою класифiкувати
найпоширенiшi способи навчання людей. Вiдповiдно до моделi, бiль-
шiсть iз нас вважає за краще вчитися одним iз трьох способiв: вiзуаль-
ним, аудiальним чи кiнестетичним [11].

У дослiдженнях НiлаД.Флемiнга та КолiнаЕ.Мiллiса було запро-
поновано VARK-модель навчання, що включала ще один стиль —
Reading/Writing (Читання/Письмо). Цi рiзнi стилi навчання були ви-
значенi пiсля тисяч годин аудиторного спостереження. Автори також
створили супровiдну анкету для викладачiв, щоб допомогти учням
визначити та зрозумiти власнi схильностi до навчання [10].

Вiзуальний стиль (Visual) вiдзначається наданням переваги учнем
читанню текстiв, нiж слуханню; використанню таблиць та схем для
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розумiння iдей та концепцiй; необхiднiстю бачити iнформацiю на дошцi.
Також таким студентам важливо мати вчителя у полi зору, вони можуть
задавати багато питань для уточнення певного поняття.

Для того, щоб якомога ефективнiше залучити учнiв з перевагою
вiзуального стилю, вчитель може використовувати рiзноманiтнi схеми,
малюнки; органiзовувати iнформацiю, використовуючи кольори, свої
записи, таблицi та схеми, наводити приклади питань.

Аудiальний (Auditory). Учнi, якi схильнi до цього стилю навчання,
як правило, поглинають iнформацiю краще, коли предмет пiдсилений
звуком [9]. Найкраще вони навчаються слухаючи; добре засвоюють
матерiал iз вiдео; дотримуються словесних iнструкцiй краще, нiж
письмових; схильнi постiйно говорити, розмовляти iз самими собою; не
можуть працювати, якщо навколо дуже багато шуму.

Оскiльки таким студентам iнодi важко мовчати тривалий перiод
часу, необхiдно залучати своїх слухачiв до роботи, наприклад, попро-
сивши їх повторити новi поняття. Важливо залучати їх до групових
дискусiй. Дуже корисним iнструментом взаємодiї iз слухачами є
перегляд вiдео та використання музики чи аудiозаписiв [9].

Кiнестетичнi (Kinesthetic) або «тактильнi» учнi навчаються у кон-
тактi iз предметами навколишнього свiту. Їм подобається потрапляти у
центр подiй, граючи ролi або використовуючи руки, щоб торкатися та
обробляти, для розумiння поняття чи iдей [7].

Iноземна мова — найважчий предмет для кiнестетикiв. Як i багато
iнших типiв учнiв, «кiнестетичнi студенти» мають вигоду вiд викорис-
тання флеш-карток.

Поповнення словникового запасу може бути важким для цих учнiв,
проте важливо з’єднати їх або дати їм працювати в парах, роздавати
аркушi iз новими ЛО i пропонувати учням складати речення, викорис-
товуючи слова з аркуша. Вчителi можуть доручити учням записати
свої приклади речень, а потiм пiднести їх до дошки та записати, щоб
усi побачили. Ця демонстрацiя дозволяє дiтям рухатися i взаємодiяти
один з одним, створюючи позитивне стимулювання [12].

Через свою активну природу кiнестетикам найскладнiше досягти
успiху у звичайних умовах [10]. Найкраще такi учнi навчаються за допо-
могою iгор, проектiв; з використанням практичних засобiв навчання;
через вiдповiдi пiд час уроку на написанi на дошцi запитання.

Проте варто зазначити, що в учнiв не може привалювати тiльки
один стиль. Зазвичай, їх декiлька. Деякi науковцi погоджуються iз
цим, стверджуючи, наприклад, що немає зв’язку мiж схильнiстю до
стилiв навчання (зорового чи слухового) та їх ефективнiстю у тестах
на розумiння тексту чи аудiювання.
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Пiдсумовуючи все вище згадане, зазначимо, що специфiка диферен-
цiйованого навчання у середнiй школi полягає в тому, що матерiали
та проблеми, що будуть поставати на уроках iноземної мови перед
учнями, мають сформувати та пiдготувати їх до подальшого життя.
Важливим моментом є те, що здатнiсть учнiв до вивчення iноземної
мови рiзна, тому вчителю необхiдно придiлити увагу як слабким учням,
так i учням iз середнiм та високим рiвнями, що зумовило необхiднiсть
надання методичних рекомендацiй.

На основi обробки теоретичного матерiалу, розроблено наступнi
методичнi рекомендацiї щодо впровадження диференцiйованого пiдходу
на уроках iноземної мови у середнiй школi:

• для ефективного впровадження пiдходу диференцiацiї, вчитель
має використовувати VAK/VARK-модель, щоб матерiал якнайкраще
вiдповiдав стилю навчання кожного учня;

• використовувати таксономiю Блума, адже її використання
передбачає формулювання пiзнавальних завдань, якi забезпечують
досягнення навчальних результатiв рiзного рiвня та розвиток
критичного мислення;

• потрiбно впроваджувати диференцiйоване навчання за чотирма
параметрами: за змiстом, процесом, продуктом та середовищем нав-
чання; такiй модифiкацiї передує вивчення i врахування викладачем
учнiвських (студентських) потреб — готовностi, iнтересiв учнiв та
профiлю навчання;

• домашнє завдання теж обов’язково має бути розподiлене
вiдповiдно до рiвня учнiв. Наприклад, учнi високого рiвня можуть
пiдготувати проект, де вони б помiркували над певними проблемами та
їх вирiшенням, учнi середнього рiвня можуть написати твiр, а слабким
учням треба вивчити новий лексичний матерiал.

Висновки i перспективи подальших пошукiв. Отже, на
сучасному етапi розвитку методичної науки диференцiйоване
навчання займає важливе мiсце, адже вкрай необхiдно враховувати
iндивiдуальнi здiбностi та особливостi учнiв для навчання iноземної
мови. Впровадження диференцiйованого навчання iноземної мови у
середнiй школi необхiдне, адже в учнiв середньої школи з’являється
вибiркове ставлення до предметiв, формуються власнi погляди, i вони
готовi висловлювати свою думку, якщо їх вмотивовувати. Для розвитку
критичного мислення учнiв треба знайти пiдхiд до кожного з них,
використовуючи VARK-модель та таксономiю Блума. Перспективним
вбачається розгляд особливостей диференцiйованого навчання у
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старшiй школi, а також в умовах унiверситету, що дає змогу придiляти
увагу iндивiдуальним особливостям та здiбностям учня або студента
на всiх етапах навчання.
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